« BATTERY REPLACEMENT: Use a Phillips head screwdriver (not included) to open battery door. Insert 3
replaceable AG13 or LR44 alkaline button cell batteries as shown. Replace battery door and screw closed. For
longer life use only alkaline batteries. Dispose of batteries safely. Replace batteries when sounds become garbled
or faint.

- ERSETZEN DER BATTERIEN: Die Batteriefachabdeckung mit einem Kreuzschlitzschraubenzieher (nicht
enthalten) aufschrauben und beiseite legen. 3 ersetzbare Alkali-Knopfzellen (AG13/LR44) wie dargestellt
einlegen. Die Batteriefachabdeckung wieder einsetzen, und die Schraube festziehen. Fiir optimale Leistung und
ldngere Lebensdauer nur Alkali-Batterien verwenden. Batterien sicher und vorschriftsgemdB entsorgen. Die
Batterien ersetzen, wenn die Gerdusche schwécher werden oder verzerrt klingen.

- WYMIANA BATERII: Uzyj srubokreta krzyzakowego (nie jest dofaczony do zestawu), aby otworzy¢ pokrywe
przedziatu na baterie. W16z 3 wymienne baterie guzikowe alkaliczne AG13 lub LR44, jak pokazano na rysunku.
Zatéz z powrotem pokrywe przedziatu na baterie i dokre¢ Srube. Dla dfuzszego uzytkowania produktu uzywaj
tylko baterii alkalicznych. Zuzyte baterie nalezy wyrzuca do odpowiednio oznaczonych pojemnikéw. Wymieri
baterie, kiedy dZwiek staje sie znieksztatcony lub zanika.

« ELEMCSERE: (Kiilon kaphato) csillagfejii csavarhtizoval tegye szabaddd az elemtartd rekesz fedelét. Helyezzen
be 3 darab cserélhetd AG13 vagy LR44 tipusti gombelemet az dbra szerint Helyezze vissza az elemrekesz fedelét
és szoritsa meg a csavarokat. A hosszabb élettartam érdekében kizdrélag alkdli elemek hasznélata javasolt.
Biztonsdgosan kezelje a lemeriilt elemeket. Ha a hang torzul vagy elhalkul, cseréljen elemet.

- WMENA BATERII: Oteviete dvitka piihradky na baterie kfizovym $roubovakem (neni soucasti baleni). Vlozte 3
vyménitelné alkalické knoflikové baterie AG13 nebo LR44 dle obrézku Znovu nasadte a pfisroubujte dvitka
prihrédky na baterie. Pro delSi Zivotnost pouZivejte pouze alkalické baterie. Baterii se zbavujte ekologicky. Kdyz je
2vuk tichy nebo zkresleny, vyméiite baterie.

« VWYMENA BATERII: Dvierka na batérie otvorte pomocou krizového skrutkovaca (nie je sti¢astou dodavky). Vlozte
3 vymenitelné alkalické tlacidlové clankové batérie AG13 alebo LR44, ako je znézornené. Znova zalozte dvierka na
batérie a utiahnite skrutku. PouZivajte iba alkalické batérie, aby Zivotnost batérii bola dlhsia. Batérie bezpecne
zlikvidujte. Batérie vymerite, ked'zvuky zacnd byt skreslené alebo zacn stracat na intenzite.

- INLOCUIREA BATERIILOR: La inlocuirea bateriilor folositi o surubelnit Phillips (nu este inclusé) pentru a
deschide clapeta compartimentului. Introduceti 3 baterii reincarcabile alkaline AG13 sau LR44, conform
imaginilor. Puneti la loc clapeta si ingurubati. Pentru o durata mai lunga de functionare, folositi baterii alkaline.
Reciclati bateriile in locurile autorizate. Inlocuiti bateriile cand sunetele devin neclare sau se opresc.

« MENJAVA BATERL: S pomodjo Phillipsovega kriznega izvijaca (ni prilozen) odpri pokrovcek predelka za
baterije. Vstavi 3 alkalne baterije v obliki gumbka tipa AG13 ali LR44 kot je prikazano. Ponovno namesti pokrovcek
in ga privij. Priporoamo uporabo alkalnih baterij, ki imajo dalj3o Zivljenjsko dobo. Izrabljene baterije odvrzi v
skladu z okolje-varstvenimi predpisi. Ce postanejo zvoki popaeni ali slabotni, zamenjaj baterije.

« ZAMJENA BATERUA: Koristite krizni odvijac (nije ukljucen u pakiranje) kako bi otvorili poklopac prostora za
baterije. Umetnite 3 zamjenjive AG13 ili LR44 alkalne dugmaste baterije kako je i prikazano. Vratite natrag
poklopac prostora za baterije. Za dulji vijek trajanja preporucujemo koristenje alkalnih baterija. Molimo da
baterije odlazete na za to predviden nacin. Zamjenite baterije kada zvuk postane tisi.

« BATERIJU NOMAINA: Izmantojiet krusta skrivgriezi (nav komplekta) lai atvértu bateriju nodalijuma vacinu.
levietojiet 3 AG13 vai LR44 alkalaina baterijas ka paradits. Uzlieciet bateriju nodalijuma vacinu atpakal un
aizskravéjiet. lligakai darbibai izmantojiet tikai alkalaina baterijas. Lidzu izmetiet baterijas atbilstosi prasibam - speciali
paredzétas vietas. Nomainiet baterijas kad skanas klist vajas un neskaidras.

- BATERIJY PAKEITIMAS: Baterijy skyriaus dangtelj atidarykite su kryZminiu atsuktuvu (nejdétas). Jdékite tris
pakeitiamas AG13 dydzio arba LR44 dydZio Sarmines diskines baterijas, kaip parodyta paveikslélyje. Uzdékite

baterijy skyriaus dangtelj ir prisukite varzta. Naudokite tik Sarmines baterijas dél ilgesnio jy naudojimo laiko.

Nereikalingas baterijas saugiai pasalinkite. Pakeiskite baterijas, kai garsai iSsikraipys ar nusilps.

« PATAREIDE PAIGALDAMINE: Patareikambri luugi avamiseks kasutage ristpeakruvikeerajat (ei ole kaasas).
Pange patareikambrisse kolm AG13 vdi LR44 leelis-nddppatareid, jérgige joonist. Pange luuk tagasi ning keerake
kruvi kinni. Kasutage vaid pikema kasutuseaga leelispatareisid. Viige kasutusest korvaldatud patareid ohtlike
jadtmete kogumise kohta. Vahetage patareid uute vastu, kui helid on moonutatud véi ndrgad.

« 3AMEHA BATAPEEK: OtkpoiiTe KpblLuKy 6atapeiiHoro otceka C nomolLblo KpectoobpasHoii 0TBepTKM (He
BXOAUT B KOMNNEKT). BcTaBbTe 3 3ameHseMble 6aTapelikv AG13 wim wenouHble batapeiiku LR44 Tabnetouoro
TUNa, Kak MOKa3aHo. YCTaHoBWTe Ha MeCTO KpbILLKY GaTapeiiHoro 0TceKa v 3aKpyTuTe ee C TOMOLLbH0 0TBEpTKIA.
[ina npoaneHna paboTbl WrpyLIK UCMONb3YiATe TOMbKO LienouHble Gatapen. YTunusupyiite Gatapen
6e3onacHbiM cnocobom. lpu vckaxeHnn 1 ocnabnexnn 3ByKoB 3ameHuTe Gatapeitkit.

« 3AMIHA BATAPEW: [Ll06 BinkpuTin Kpuiiiky 6aTapeiiHoro BifciKy, CKOpUCTaiiTeCh XpecTonogi6Ho BIKPYTKOK
(He B KomnnekTi). BctaBTe 3 3MiHHI NyxHi Gatapeiiku Tabnetkosoro Tuny AG13 abo LR44, Ak mokasaHo.
BcraHoBiTb Ha Micue Kpuwky 6atapeiiHoro Biaciky Ta rBUHTA. 3aKkpuiiTe KpuwKy. [NA nOJOBMXeHHA
(YHKLIOHYBaHHA BUPObY BUKOPUCTOBYIiTe NyxHi Gatapeiiku. Bupanaitte 6atapeiikun 6e3neyHum cnocobom.

This is a battery-operated product.

3amiHiTb 6aTapei, Konu 3ByK CNOTBOPATHCA A60 CTAHYTb N1EAiBE YyTHIM. ~ Battery @iﬁﬂy and
« ZAMENA BATERUJA: Za otvaranje poklopca za baterije koristite filipsov Srafciger (nije ukljuceno). Stavite 3 WEEE with
zamenijive alkalne pljosnate baterije AG13 ili LR44, kao $to je prikazano. Vratite poklopac za baterije i pritegnite Flyer is required to be placed

ga. Radi duze upotrebe koristite iskljucivo alkalne baterije. Baterije odlofite na bezbedno mesto. Zamenite inside the packaging.

baterije kad zvuci postanu izobliceni ili postanu slabi.
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Asst.R4300
INSTRUCTIONS « ANLEITUNG « INSTRUKCJA R4301-0521
HASZNALATI UTASITAS « NAVOD « POKYNY « INSTRUCTIUNI
NAVODILA « UPUTE « INSTRUKCIJA « INSTRUKCIJA « JUHEND
WHCTPYKLIAW « IHCTPYKLIIT« UPUTSTVO

Dolls cannot stand alone. « Die Puppen kdnnen nicht von allein stehen.
Lalki nie stojg samodzielnie. « A babak nem dlinak meg onalloan.
Panenky nemohou stat samy. - Babiky nemdzu stat samy. - Papusile nu isi
pot mentine pozitia fard sprijin. « Puncke ne morejo stati same. « Lutke ne
mogu stajati samostalno. « Lelles pasas nestav. « Lélés negali stovéti
pacios. « Nukud ei seisa iseseisvalt piisti. « Kyknbl He moryT cToATb
(aMOCTOATENbHO.  » JIANbKM He MOXYTb CTOATM (amoCTiiiHO 6e3
niaTpUMKY. « Lutke ne mogu samostalno stajati.

+ Includes 3 AG13 or LR44 alkaline button cell batteries. Batteries included are for demonstration purposes only. Dispose igrace. |zrabljene baterije odvrzi v skladu z okolje-varstvenimi predpisi.

of batteries safely. « U pakiranje su ukljucene 3 AG13 ili LR44 dugmaste baterije. Baterije ukljucene u pakiranje su samo za demonstrativne
« 3 Knopfzellen (AG13/LR44) enhalten. Die enthaltenen Batterien dienen ausschlieBlich Vorfiihrzwecken im Geschaft. potrebe. Molimo da istrosene baterije odlaZete na siguran nacin.

Ihre Lebensdauer kann daher beeintrachtigt sein. Batterien sicher und vorschriftsgema entsorgen. + Komplekta ir 3 AG13 vai LR44 alkalaina baterijas. Baterijas komplekta ir domatas rotallietas demonstrésanai. Ludzu
- Zawiera 3 alkaliczne baterie guzikowe AG13 lub LR44. Baterie dotaczone do zestawu przeznaczone s3 wytacznie do izmetiet baterijas atbilstosi prasibam - speciali paredzétas vietas.

celéw demonstracyjnych. Zuzyte baterie nalezy wyrzucac do odpowiednio oznaczonych pojemnikdw. « |détos trys AG13 dydZio arba LR44 dydZio Sarminés diskinés baterijos. Jdétos baterijos skirtos tik Zaislo demonstravimui
+3 db AG13 vagy LR44 alkali gombelemet tartalmaz. A mellékelt elemek csak szemléltetésre szolgdlnak. A lemeriilt pardavimo vietose. Nereikalingas baterijas saugiai pasalinkite.

elemeket az azokra vonatkozo szabalyozds szerint selejtezze le. « Kaasas kolm AG13 vdi LR44 leelis-ndoppatareid. Kaasas olevad patareid on vaid esitlusreziimi tarvis. Viige
« Obsahuje 3 alkalické knoflikové baterie AG13 nebo LR44. Pfilozené baterie jsou pouze na ukézkovy mdd.. Baterii se kasutusest korvaldatud patareid ohtlike jadtmete kogumise kohta.

zhavujte ekologicky. + B komnnek xopAT 3 6atapen AG13 unn LR44 wenounble 6atapen Tabnetouroro Tuna. Mpunaraemble 6atapen
« Obsahuje 3 alkalické clankové batérie AG13 alebo LR44. Zahmuté batérie s jedine na predvadzacie Gcely. Batérie npefHa3HaueHbl TONbKO ANA AeMOHCTPALMOHHBIX Leneit. YTunusupyiite 6atapeiikv 6e30nacHbim cnocobom.
bezpecne zlikvidujte. « Y KomnnekTi 3 nyxHi 6atapeiiky Tabnetkosoro Tuny AG13 abo LR44. batapeiiky y koMnnekTi JoAakTbeA nuiLe ana
+ Include 3 baterii de ceas AG 13 (LR44). Bateriile incluse servesc doar in scop demonstrativ. Reciclati bateriile in JAeMoHcTpaLii poboTu irpawukn. Buiimati 6atapeiikin 6e3neynum cnocobom.

locurile autorizate. - SadrZe 3 AG13 ili LR44 alkalne pljosnate (button cell) baterije. Ukljucene baterije su samo u svrhu prikazivanja
« Prilozene so tri baterije v obliki gumbka tipa AG13 ali LR44. PriloZene baterije sluZijo le za predstavitev delovanja funkcionisanja proizvoda. Baterije odloZite na bezbedno mesto.

- Contents: Please remove everything from the package and compare to the contents shown here. If any najblizji Mattelov servis. Navodila shrani za kasnejso uporabo, saj v njih vedno lahko najdes kak koristen
items are missing, please contact your local Mattel office. Keep these instructions for future reference as napotek.

they contain important information. - Sadrzaj: Molimo izvadite sve iz pakiranja i usporedite s prikazanim sadrzajem. Ukoliko neki od dijelova

«Inhalt: Bitte alle Teile aus der Verpackung entnehmen und mit der Abbildung vergleichen. Sollten Teile nedostaju molimo kontaktirajte Mattel-ova distributera u vasoj zemlji. Molimo cuvajte ove upute za daljnju
fehlen, wenden Sie sich bitte an die fiir Sie zustandige Mattel-Filiale zwecks Ersatz. Diese Anleitung bitte upotrebu jer sadrze vazne informacije.

fiir mdgliche Riickfragen aufbewahren. Sie enthalt wichtige Informationen. « Saturs: LUdzu, iznemiet visu no iepakojuma un salidziniet ar 3eit attéloto saturu. Ja kads no

« Zawartosc: Nalezy wyja¢ wszystko z opakowania i porédwnac z zawartoscia przedstawiona na priekSmetiem trakst, Itdzu, sazinieties ar vietéjo Mattel biroju. Lidzu, saglabajiet $o instrukciju, jo ta satur
rysunku. Jesli brakuje jakiejkolwiek czesci, prosimy o kontakt z najblizszym biurem firmy Mattel. svarigu informaciju.

Prosimy zachowac te instrukcje, poniewat zawiera ona wazne informacje. « Sudétis. Patikrinkite, ar pakuotéje yra visi paveiksléliuose pavaizduoti priedai. Jeigu kazko triksta, susisiekite

- Tartalom: vegyen ki mindent a csomagolésbdl, és ellendrizze, hogy az dsszes itt lathatd rész megvan-e. su jusy Salies Mattel kompanijos atstovybe. I$saugokite $ia instrukcija, kadangi joje yra pateikta vertinga
Ha valamelyik alkatrész hianyzik, forduljon a helyi Mattel képviselethez. Orizze meg ezt a haszndlati informacija, kurios gali prireikti ateityje.

uiasiést,merta ésGbbieken istelhasznilais fontos informadiat artalmaz. + Komplekti osad. Votke koik komplekti osad pakendist vélja ning vorrelge joonisel kujutatuga. Kui moni

- Obsah: Vyjméte prosim vse z obalu a porovnejte obsah s tim, co je zde zobrazeno. Pokud nékteré osa puudub, votke tihendust Matteli esindajaga. Hoidke kasutusjuhend alles, sest selles on tahtsat infot.
polozky chybi, spojte se s mistnim zastoupenim spolecnosti Mattel. Tento ndvod uschovejte, abyste se k

nému mohli pozdéjivrétit, protoie obsahuje dalezité informace. . Cop,ep)Kumoe: 0653aTeNbHO BblHBTE BCE U3 YNaKoBKW 1 CpaBHUTE COAEPXMMOE C YKa3aHHbIM 3[ecb. B

Cllyyae OTCyTCTBUA KaKoii-nnbo AETann, CBAXUTECD C BalIMM MECTHbIM AnUNEPOM KOMNaHN Mattel. COXpaHVITe

« Obsah: Z balenia vietko vyberte a porovnajte s tu uvedenym obsahom. Ak cokolvek chyba, obratte sa na [aHHY0 MHCTPYKLVIO Ha OyAyLLiee, T. K. OHa COREPXUT BaXHYH0 MHGOpMALMHO.
najblizsiu pobocku spolocnosti Mattel. Kedze tieto pokyny obsahuju ddlezité informacie, odlozte si ich pre . . . L . - .
budcu potrebu « BMicT: BUTATHITb 3 NakyHKy yBeCb BMICT Ta NOpIBHAITe 1070 3 HaBeAeHUM B IHCTPYKLIi. Y pasi BigcyTHOCTI

Oyab AKoi feTani 3atenedoHyiiTe micueBomy aunepy komnaHii Mattel. Byab nacka, 36epexith Lo
« Vd rugam goliti continutul pachetului si comparati piesele cu cele prezentate aici. Daca vreuna {HCTPYKLlo 1A BUKOPUCTaHHA Y MalibyTHbOMY, OCKINbKI BOHA MiCTUTb BaxnuBy iHdopMaLjito.
dintre piese lipseste va rugam contactati reprezentatul local Mattel. Pastrati aceste instructiuni

pentru referinte ulterioare, contin informatii importante - Sadrzaj: Molimo da izvadite sve iz ambalaze i uporedite sa sadrzajem prikazanim ovde. Ako nedostaje bilo

koji deo molimo vas da kontaktirate svoju lokalnu filijalu kompanije Mattel. Sacuvajte ovo uputstvo za buduce
- Vsebina: Vzemi vse dele iz embalaze in jih primerjaj z vsebino na skici. Ce karkoli manjka, se obrni na reference jer ono sadrZi vazne informacije.

Not suitable for children under 36 months . Contains small parts. « Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Enthélt verschluckbare Kleinteile. - Uwaga, zabawka nieodpowiednia dla
dzieci ponizej 3 lat. Zabawka zawiera mate elementy ktore moga by¢ potkniete co grozi uduszeniem a w konsekwencji Smiercia. - Harom év alatti gyerekenek nem ajanlott az apré
részek miatt. Hracka neni urcena pro déti do 3 let. Obsahuje malé casti. - Nevhodné pre deti do 3 rokov. Obsahuje malé casti. « Igraca ni primerna za malcke, mlajse od 3 let. Vsebuje
majhne sestavne dele. « Nu sunt indicate copiilor sub 36 de luni. Contine piese de dimensiuni mici. « Nuk éshté e pérshtatshme pér fémijét né moshén 36 muaj. Pérmban pjesé té vogla.
» Henoaxopswo 3a Aeua nop 36 meceyHa Bb3pact. CbAbpxa Mankm yactu. « He npegHasHaueHo ana pereit mnagwe 3 net. Copepxut menkue peranu.  Ei ole soovitatav alla
kolmeaastastele, kuna sisaldab viikesi osi. - Nav piemérots bérniem, kas jaunaki par 36 ménesiem. Satur sikas detalas.  Netinka jaunesniems kaip trejy mety vaikams. Sudétyje yra
smulkiy detaliy. - Nije prikladno za decu mladu od 36 meseci. Proizvod sadrzi sitne delove. « Proizvod nije namijenjen djeci mladoj od 3 godine. Proizvod sadrzi male dijelove.

© 2009 Mattel, Inc. All Rights Reserved. Tous droits réservés.
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Assembly « Zusammenbau - Montaz  Osszeszerelés « Sestaveni
Montaz . Asamblare . Sestava . Sastavljanje  Montésana
Surinkimas « Kokkupanek « C6opka » 36upaHHs « Delovi

Let’s Play! - Lass uns spielen! - Pobawmy sie! « Jatsszunk!  Pojdime si hrat! - Podme sa hrat! « La joaca! « Cas je
zaigro! « Igrajmo se! « Spélésimies! « Pazaiskime! « Mdngime! - [laBaii nourpaem! « lMorpaiimocs! « Igrajmo se!

« Lift right arm UP until it “clicks” into position, then press and release
button on doll’s back to make her “brush”!

« Den rechten Arm NACH OBEN heben, bis er in der richtigen Position
einrastet. Dann den auf dem Riicken der Puppe befindlichen Knopf
driicken und loslassen, damit sie sich ,die Zahne putzt”.

+ Podnies prawa reke lalki az ustyszysz klikniecie, nastepnie nacisnij
przycisk na plecach lalki, aby zaczeta "my¢ zabki"!

« Kattanasig emelje fel a baba jobb karjat, valamint a jatékbaba hatan
taldlhato gomb megnyomasaval és elengedésével a jatékbaba
fésiilkodni” kezd.

« Zdvihnéte pravou pazi NAHORU tak, aby ,zacvakla” do spravné polohy,
pak stisknéte a uvolnéte tlacitko na panencinych zadech a panenka si
zacne ,Cistit zuby”.

+ Nadvihnite pravi ruku, az kym nebudete pocut kliknutie. Potom stlacte
a pustite tlacidlo na chrbte babiky a zacne si , Cistit zuby”!

« Ridicati bratul drept pana ce se aude un 'click’, apoi apasati si declansati
butonul de pe spatele papusii pentru ca ea sa se 'pieptane’!

« Dvigni punckino desno roko, da se zatakne, nato pritisni in spusti gumb
na punckinem hrbtu, da si pricne $¢etkati zobke.

+ Podignite lutkinu desnu ruku dok ne zacujete "klik" u odredenom
polozaju i zatim stisnite i pustite dugme na njezinim ledima kako bi
zapocela s cetkanjem zubiju!

« Paceliet lelles labo roku un nofikséjiet to, nospiediet pogu uz lelles
muguras, lai ieslégtu zobu suku.

« Kelkite lélés desine ranka j VIRSY, kol ji uisifiksuos. Tada paspauskite ir
atleiskite mygtuka ant lélés nugaros ir ji pradés "Sukuotis"!

« Tostke paremat kitt ULES ning lukustage see klopsatusega kohale.
Vajutage liihidalt nuppu nuku seljal ning hambapesu on téies hoos.

« NMopnumute npasyo pyky BBEPX po Tex mop, moka He paspacrca
"Wenyok", N OHa He BCTaHET Ha MeCTo, 3aTeM HaXMUTe W OTRYCTUTE
KHOMKY Ha CUHE KYKbl, U OHA HauHeT "4ncTuTH 3y6b1"!

+ MipHimito npaBy pyky BBEPX i nputpumaiite, nokm nanbka He
NepeKNiouNTLCA B L0 NO3UL0, NOTIM HATUCHITL Ta BiANYCTITb KHONKY Ha
i cnuHi, W06 BoHa «po3yecanaca»!

« PodiZite desnu ruku dok ne "klikne" na mesto, a zatim pritisnite i pustite
dugme na ledima lutke kako biste je aktivirali da "iscetka zube"!

e

BUTTON - KNOPF « PRZYCISK - GOMB
TLACITKO - TLACIDLO - BUTON - GUMB
DUGME POGA « MYGTUKAS « NUPP « KHOMKA




- BATTERY REPLACEMENT: Use a Phillips head screwdriver (not included) to open battery door. Insert 3

replaceable AG13 or LR44 alkaline button cell batteries as shown. Replace battery door and screw closed. For INSTRUCTIONS . AN LEITUNG O INSTRUKCJA
longer life use only alkaline batteries. Dispose of batteries safely. Replace batteries when sounds become garbled HASZNALAT' UTAS"TAS ° NAVOD ° POKYNY ° |NSTRUCT| U Nl
)

or faint.

« ERSETZEN DER BATTERIEN: Die Batteriefachabdeckung mit einem Kreuzschlitzschraubenzieher (nicht NAVOD"-A . UPUTE . INSTRUKCUA . I.NSTRUKCUA o JUHEND
enthalten) aufschrauben und beiseite legen. 3 ersetzbare Alkali-Knopfzellen (AG13/LR44) wie dargestellt MHCTPyKuMM ° |HCTPyKu" . UPUTSTVO

einlegen. Die Batteriefachabdeckung wieder einsetzen, und die Schraube festziehen. Fiir optimale Leistung und
langere Lebensdauer nur Alkali-Batterien verwenden. Batterien sicher und vorschriftsgemdR entsorgen. Die
Batterien ersetzen, wenn die Gerdusche schwacher werden oder verzerrt klingen.

- WYMIANA BATERII: Uzyj $rubokreta krzyzakowego (nie jest dofaczony do zestawu), aby otworzy¢ pokrywe
przedziatu na baterie. Wtoz 3 wymienne baterie guzikowe alkaliczne AG13 lub LR44, jak pokazano na rysunku.
Zatéz z powrotem pokrywe przedziatu na baterie i dokrec Srube. Dla dfuzszego uzytkowania produktu uzywaj
tylko baterii alkalicznych. Zuzyte baterie nalezy wyrzuca¢ do odpowiednio oznaczonych pojemnikow. Wymier
baterie, kiedy dZwiek staje sie znieksztatcony lub zanika.

« ELEMCSERE: (Kiilon kaphato) csillagfejd csavarhtizéval tegye szabaddé az elemtartd rekesz fedelét. Helyezzen
be 3 darab cserélhetd AG13 vagy LR44 tipusti gombelemet az dbra szerint Helyezze vissza az elemrekesz fedelét
és szortsa meg a csavarokat. A hosszabb élettartam érdekében kizérolag alkali elemek haszndlata javasolt.
Biztonsdgosan kezelje a lemeriilt elemeket. Ha a hang torzul vagy elhalkul, cseréljen elemet.

- WYMENA BATERII: Otevete dvitka prihradky na baterie kizovym $roubovakem (neni soucasti baleni). Vlozte 3
vyménitelné alkalické knoflikové baterie AG13 nebo LR44 dle obrédzku Znovu nasadte a pfisroubujte dvitka
piihrédky na baterie. Pro delSi Zivotnost pouZivejte pouze alkalické baterie. Baterii se zbavuijte ekologicky. Kdyz je
zvuk tichy nebo zkresleny, vyméiite baterie.

- VYMENA BATERII: Dvierka na batérie otvorte pomocou krizového skrutkovaa (nie je stiastou dodavky). Vlozte
3 vymenitelné alkalické tlacidlové clankové batérie AG13 alebo LR44, ako je zndzornené. Znova zalozte dvierka na
batérie a utiahnite skrutku. PouZivajte iba alkalické batérie, aby Zivotnost batérii bola dlhsia. Batérie bezpecne
zlikvidujte. Batérie vymeiite, ked'zvuky zacnd byt skreslené alebo zacni strécat na intenzite.

- INLOCUIREA BATERIILOR: La inlocuirea bateriilor folositi o surubelnita Phillips (nu este inclusé) pentru a
deschide clapeta compartimentului. Introduceti 3 baterii reincarcabile alkaline AG13 sau LR44, conform
imaginilor. Puneti la loc clapeta si insurubati. Pentru o duratd mai lunga de functionare, folositi baterii alkaline.
Reciclati bateriile in locurile autorizate. Inlocuiti bateriile cand sunetele devin neclare sau se opresc.

- MENJAVA BATERU: S pomocjo Phillipsovega kriznega izvijaca (ni prilozen) odpri pokrovcek predelka za
baterije. Vstavi 3 alkalne baterije v obliki gumbka tipa AG13 ali LR44 kot je prikazano. Ponovno namesti pokrovcek
in ga privij. Priporocamo uporabo alkalnih baterij, ki imajo daljSo Zivljenjsko dobo. Izrabljene baterije odvrzi v
skladu z okolje-varstvenimi predpisi. Ce postanejo zvoki popaceni ali slabotni, zamenjaj baterije.

« ZAMJENA BATERUA: Koristite krizni odvijac (nije ukljucen u pakiranje) kako bi otvorili poklopac prostora za
baterije. Umetnite 3 zamjenjive AG13 ili LR44 alkalne dugmaste baterije kako je i prikazano. Vratite natrag
poklopac prostora za baterije. Za dulji vijek trajanja preporucujemo koristenje alkalnih baterija. Molimo da

Dolls cannot stand alone. « Die Puppen kinnen nicht von allein stehen.
Lalki nie stoja samodzielnie. - A babdk nem dllnak meg 6nélldan.
Panenky nemohou stét samy. - Baiky nemézu stat samy.  Papusile nu isi
pot mentine pozitia fard sprijin. - Puncke ne morejo stati same. - Lutke ne
mogu stajati samostalno. « Lelles pasas nestav. « Lélés negali stovéti
pacios. « Nukud ei seisa iseseisvalt pisti. « Kyknbl He moryT cToATh
amocToATenbHO.  + JIANbKA He MOXYTb CTOATM CaMoCTiiiHO 6e3
niaTpuUmKy. « Lutke ne mogu samostalno stajati.

- . A . L - « Includes 3 AG13 or LR44 alkaline button cell batteries. Batteries included are for demonstration purposes only. Dispose igrace. Izrabljene baterije odvrzi v skladu z okolje-varstvenimi predpisi.
baterie odlazete naza to predwﬂsn nacin. Zam]_enltfe b.aterlje kada ZVUI_( pos'tane_tm, . N . of batteries safely. « U pakiranje su ukljucene 3 AG13 ili LR44 dugmaste baterije. Baterije ukljucene u pakiranje su samo za demonstrativne
+ BATERIJU NOMAINA: Izmantojiet krusta skravgriezi (nav komplekta) lai atvertu bateriju nodalijuma vacinu. - 3 Knopfzellen (AG13/LR44) enhalten. Die enthaltenen Batterien dienen ausschlieBlich Vorfiihrzwecken im Geschift. potrebe. Molimo da istrosene baterije odlaZete na siguran nacin.
levietojiet 3 AG13 vai LR44 alkalaina baterijas ka paradits. Uzlieciet bateriju nodalijuma vacinu atpakal un lhre Lebensdauer kann daher beeintrachtigt sein. Batterien sicher und vorschriftsgeméB entsorgen. « Komplekta ir 3 AG13 vai LR44 alkalaina baterijas. Baterijas komplekta ir domatas rotallietas demonstrésanai. Lidzu
aizskrivajiet. lgakai darbibai izmantojiet tikai alkalaina baterijas. Lidzu izmetiet baterijas atbilstosi prasibam - speciali « Zawiera 3 alkaliczne baterie guzikowe AG13 lub LR44. Baterie dotaczone do zestawu przeznaczone s wytacznie do izmetiet baterijas atbilstosi prasibam - speciali paredzétas vietas.
aredzatas vietss. Nomainiet bateriias kad skanas klist vaias un neskaidras celéw demonstracyjnych. Zuzyte baterie nalezy wyrzuca¢ do odpowiednio oznaczonych pojemnikow. « |détos trys AG13 dydZio arba LR44 dydZio Sarminés diskinés baterijos. |détos baterijos skirtos tik Zaislo demonstravimui
P : - J T RE e ) . Lo . o +3db AG13 vagy LR44 alkali gombelemet tartalmaz. A mellékelt elemek csak szemléltetésre szolgélnak. A lemeriilt pardavimo vietose. Nereikalingas baterijas saugiai pasalinkite.
- BATERIJY PAKEITIMAS: Baterijy skyriaus dangtelj atidarykite su kryzminiu atsuktuvu (nejdétas). |dékite tris elemeket az azokra vonatkozd szabalyozés szerint selejtezze le. « Kaasas kolm AG13 vdi LR44 leelis-ngoppatareid. Kaasas olevad patareid on vaid esitlusreziimi tarvis. Viige
pakeiciamas AG13 dydzio arba LR44 dydzio Sarmines diskines baterijas, kaip parodyta paveikslélyje. Uzdékite « Obsahuje 3 alkalické knoflikové baterie AG13 nebo LR44. Prilozené baterie jsou pouze na ukézkovy mad.. Baterii se kasutusest korvaldatud patareid ohtlike jagtmete kogumise kohta.
baterijy skyriaus dangtelj ir prisukite varzta. Naudokite tik Sarmines baterijas dél ilgesnio jy naudojimo laiko. Zbgl\alujthe §k03|09|;(fkly-k' inkoré batérie AG13 alebo LRA4. Zahmuté batérie si edi e itel. Bati « B komnnexT BxoaAT 3 6atapen AG13 unu LR44 menotlH;le 6aTapelﬂ TagneToqtloroﬁmna. I'IpvmaraeMbﬁle 6arapen
o - P s L ) + Obsahuje 3 alkalické cléankové batérie alebo LR44. Zahmuté batérie sti jedine na predvadzacie tcely. Batérie NpeHa3HaueHbl TONbKO ANA IEMOHCTPALIMOHHbIX Lieneit. YTunusupyiite 6atapeiikin 6e3onacHbim cnocobom.
Nereikalingas baterjas saugiai pasalmkl?e. Pakgls kltelbateru.as, kai garsai |55|!<ra|pys a r.1u5|lps.. . : bezpecne zlikvidujte. «Y komnnekTi 3 nyxHi 6atapelikv Tabnetkosoro Tuny AG13 abo LR44. batapeiiku y KomnnexTi 40Aal0TbCA nnwe AnA
- PATAREIDE PAIGALDAMINE: Patareikambri luugi avamiseks kasutage ristpeakruvikeerajat (ei ole kaasas). ~ « Include 3 baterii de ceas AG 13 (LR44). Bateriile incluse servesc doar in scop demonstrativ. Reciclati bateriile in JeMoHcTpaLii pobott irpatuiku. Buiimatu 6atapeiikii Ge3neyHim cnocobom.
Pange patareikambrisse kolm AG13 voi LR44 leelis-ndoppatareid, jérgige joonist. Pange luuk tagasi ning keerake locurile autorizate. « Sadrze 3 AG13 ili LR44 alkalne pljosnate (button cell) baterije. Ukljucene baterije su samo u svrhu prikazivanja
kruvi kinni. Kasutage vaid pikema kasutuseaga leelispatareisid. Viige kasutusest kirvaldatud patareid ohtlike + Prilozene so tri baterije v obliki gumbka tipa AG13 ali LR44. Prilozene baterije sluZijo le za predstavitev delovanja funkcionisanja proizvoda. Baterije odloZite na bezbedno mesto.
jaatmete kogumise kohta. Vahetage patareid uute vastu, kui helid on moonutatud véi ndrgad. - Contents: Please remove everything from the package and compare to the contents shown here. If any najblizji Mattelov servis. Navodila shrani za kasnej$o uporabo, saj v njih vedno lahko najdes kak koristen
- 3AMEHA BATAPEEK: OTkpoiiTe KpbiLiiKy GaTapeiiHoro oTceka ¢ noMoLLbio KpecTooBpasHoii oTBepTH (He items are missing, please contact your local Mattel office. Keep these instructions for future reference as napotek.

they contain important information.

BXOAUT B KOMNNeKT). BcrabTe 3 3ameHsAemble 6aTapeiikin AG13 unu wenoutble 6atapeiiku LR44 Tabnetouxoro « Sadrzaj: Molimo izvadite sve iz pakiranja i usporedite s prikazanim sadrzajem. Ukoliko neki od dijelova

TUNa, KaK M0Ka3aHo. YCTaHOBHTE Ha MECTO KPbILLIKY 6aTapeiiHoro OTceKa i 3akpyTUTe ee C OMOLLbIO OTBEpTKM. -Inhalt: Bitte alle Teile aus der Verpackung entnehmen und mit der Abbildung vergleichen. Sollten Teile nedostaju molimo kontaktirajte Mattel-ova distributera u vasoj zemlji. Molimo ¢uvajte ove upute za daljnju
6 o 6 ire 6 fehlen, wenden Sie sich bitte an die fiir Sie zustandige Mattel-Filiale zwecks Ersatz. Diese Anleitung bitte upotrebu jer sadrze vazne informacije.
fina npoanenus paGoToi WTpywkn wcnonb3yiTe TOMbKO WenodHble Gatapen. Yrunusupyiite Gatapen fiir mogliche Riickfragen aufbewahren. Sie enthalt wichtige Informationen. o o . S )
6e30acHbim cnocoBom. Mpu UckaxeHU U 0CTaBreHAN 3BYKOB 3amMeHUTe Gatapeiiki. . L L - ) - Saturs: Ludzu, iznemiet visu no iepakojuma un salidziniet ar Seit attéloto saturu. Ja kads no
- Zawartos¢é: Nalezy wyja¢ wszystko z opakowania i poréwnac z zawartoscia przedstawiong na priekSmetiem triikst, lidzu, sazinieties ar vietéjo Mattel biroju. Lidzu, saglabajiet $o instrukciju, jo ta satur

+ 3AMIHA BATAPEM: LLlo6 siapuTh KpULUKy GarapeliHoro BiACiky, CKopHCTailTech XpecTonoAiGHoI0 BUKpyTKolo rysunku. Jesli brakuje jakiejkolwiek czesci, prosimy o kontakt z najblizszym biurem firmy Mattel. svarigu informaciju.
(e B KomnnekTi). BctagTe 3 3miHHi nyxHi 6atapeiiku Tabnetkosoro Tuny AG13 abo LR44, Ak mokasaHo. Prosimy zachowac te instrukcje, poniewaz zawiera ona wazne informacje.

. ) ; L o - Sudétis. Patikrinkite, ar pakuotéje yra visi paveiksléliuose pavaizduoti priedai. Jeigu kazko triiksta, susisiekite
BcraHoBiTb Ha Micue KpuwKy 6atapeiiHoro BiACiKY Ta TBUHTM. 3aKpuitTe Kpuwky. [ind nomoBxeHHa

- Tartalom: vegyen ki mindent a csomagolasbdl, és ellendrizze, hogy az dsszes itt lathatd rész megvan-e. su jasy Salies Mattel kompanijos atstovybe. I$saugokite $ig instrukcija, kadangi joje yra pateikta vertinga
dyHKLioHyBaHHA BMPOOY BUKOPUCTOBYIATe NyxHi 6atapeiiku. Bupanaiite 6atapeiiku 6e3neunum cnocobom. This is a battery- ted product Ha valamelyik alkatrész hianyzik, forduljon a helyi Mattel képviselethez. Orizze meg ezt a hasznélati informacija, kurios gali prireikti ateityje.
i i IS 15 a hatlery-operaled product. utasitast, mert a késébbiekben is felhasznalhato, fontos informaciokat tartalmaz
3amiHiTh Garapel, Konu 38yKH COTBOPATLCA a60 CTaHyTL MefiBe UyTHAMM. Battery @gﬁ;@y Information | || ’ ! : - Komplekti osad. Vétke kdik komplekti osad pakendist valja ning vorrelge joonisel kujutatuga. Kui moni
- ZAMENA BATERUA: Za otvaranje poklopca za baterije koristite filipsov Srafciger (nije ukljuceno). Stavite 3 ; > y + Obsah: Vyjméte prosim vse z obalu a porovnejte obsah s tim, co je zde zobrazeno. Pokud nékteré osa puudub, votke Gihendust Matteli esindajaga. Hoidke kasutusjuhend alles, sest selles on tahtsat infot.
i i i ili o ie pri i iie i priteani WEEE Logo with 2002/96/EC olozky chybi, spojte se s mistnim zastoupenim spolecnosti Mattel. Tento navod uschovejte, abyste se k
zamenjive alkalne pljosnate baterije AG13 ili LR44, kao to je prikazano. Vratite poklopac za baterije i pritegnite Flver i ired to be laced polozky chybi, spojte se s T penim Spolec - Jte, aby - Copepmumoe: OGA3ATENbHO BbIHBTE BCE U3 YMAKOBKIA M CPABHUTE COREPKIMOE C YKa3aHHbIM 38ech. B
ga. Radi duZe upotrebe koristite iskljucivo alkalne baterije. Baterije odloZite na bezbedno mesto. Zamenite yer IS required to be place nému mohli pozdeji vrétit,protoze obsahuje dileZité informace. ClyYae OTCYTCTBMA KaKO-MBO AeTany, CBXKIUTECH C BaLLMM MECTHbIM AUNEpOM KomnaHnm Mattel. CoxparuTe
baterije kad zvuci postanu izobliceni li postanu slabi. inside the packaging. - Obsah: Z balenia vietko vyberte a porovnajte s tu uvedenym obsahom. Ak cokolvek chyba, obratte sa na [aHHYI0 MHCTPYKLMIO Ha ByAyLLee, T. K. OHa COREPXUT BaXHYI0 MHGOPMALIMO.
najblizsiu pobocku spolocnosti Mattel. Kedze tieto pokyny obsahuju délezité informacie, odlozte si ich pre -Bwiicr: . . L ) i Y pasi gi )
budicu potrebu, p; MICT: BUTATHITb 3 NaKYHKY yBeCb BMICT Ta NOpiBHAIiTe /i0ro 3 HaBeAeH!M B iHCTPYKWiT. Y pasi BigcyTHOCTI
YAb AKOI AeTani 3aTenedoHyiite Micuesomy Aunepy komnawii Mattel. Byab nacka, 36epexiTb uio
«Vd rugam goliti continutul pachetului si comparati piesele cu cele prezentate aici. Daca vreuna iHCTPYKLl0 ANA BUKOPUCTaHHSA Y MalibyTHbOMY, OCKINbKI BOHa MiCTUTb BaxnuBy iHbopmaLiito.

dintre piese lipseste va rugam contactati reprezentatul local Mattel. Péstrati aceste instructiuni

pentru referinte ulterioare, contin informatii importante - Sadrzaj: Molimo da izvadite sve iz ambalaze i uporedite sa sadrzajem prikazanim ovde. Ako nedostaje bilo

koji deo molimo vas da kontaktirate svoju lokalnu filijalu kompanije Mattel. Sacuvajte ovo uputstvo za buduce

Mattel U.K. Ltd., Vanwall Business Park, Maidenhead SL6 4UB. Mattel, Inc. 636 Girard Avenue, East Aurora, NY 14052, U.S.A. Consumer Relations 1-800-524-8697. Deutschland : Mattel GmbH, An der Trift 75 D-63303 Dreieich. Schweiz: Mattel + Vsebina: Vzemi vse dele iz embalaze in jih primerjaj z vsebino na skici. Ce karkoli manjka, se obrni na reference jer ono sadrzi vazne informacije.

AG, Monbijoustrasse 68, CH-3000 Bern 23. Osterreich: Mattel Ges.m.b.H., Campus 21, LiebermannstraBe A0T 404, A- 2345 Brunn/Gebirge. Mattel Poland Sp. z 0.0., Warsaw Trade Tower 31 p., ul. Chtodna 51, 00-867 Warszawa. Not suitable for children under 36 months . Contains small parts. » Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Enthilt verschluckbare Kleinteile. - Uwaga, zabawka nieodpowiednia dla
Pacnpoctpanaetca 000 «Toit/luKo», oduumanbHbIil SKCkNKO3MBHBIA NpeacTaBuTent dupmbl Mattel, Inc. B Poccun u CHI. 107076, Mockea a/a 31. info@toydico.ru. Ponosciogxyerbes TOB "ToifliKo Ykpaina", odiLiiitHum ekcknto3uBHIUM dzieci ponizej 3 lat. Zabawka zawiera mate elementy ktére moga by¢ potkniete co grozi uduszeniem a w konsekwencji Smiercia. « Harom év alatti gyerekenek nem ajanlott az apré
npepcTasHuKkom Mattel, Inc. B Ykpaini Ten.: +380 44 239 12 65, Dakc: +380 44 516 47 38. Prosim poufijte tuto adresu i v budoucnu. Mattel Czech Republic s.r.0., The Forum, Vaclavské ndm. 19, 11000 Praha 1. Mattel Toys Hungary Kft, Vci részek miatt. Hracka neni uréena pro déti do 3 let. Obsahuje malé ¢asti. - Nevhodné pre deti do 3 rokov. Obsahuje malé ¢asti. - Igraa ni primerna za malcke, mlajSe od 3 let. Vsebuje
(it 91. 2.emelet, 1139 Budapest. Informacio: +36 1270 0223. Produs distribuit de Sc Omnitoys Stl. Strada I.G.Duca, Nr 36, Otopeni, Judet lifov, Romania. Tel.021.303.3144, Fax 021.303.31.54 Uvoznik in distributer: Orbico d.o.0, Verovskova majhne sestavne dele. - Nu sunt indicate copiilor sub 36 de luni. Contine piese de dimensiuni mici.  Nuk éshté e pérshtatshme pér fémijét né moshén 36 muaj. Pérmban pjesé té vogla.

72,1000 Ljubljana, Slovenija. Uvoznik i distributer za Hrvatsku: Orvas plus d.o.0., Koturaska 69, 10 000 Zagreb, www.orvas-plus.hr. Adresa Distributera je Orbico Trgovina | usluge d.0.0.Beograd, Cincar Jankova 3, 11000 Beograd, Srbija. Lgfn"e‘;g);:fs’::}: 7&:: ';‘;532&65?{'(::?::: .Bﬁ:",’ ;‘i:.mcé.:gtzpb)g:n'inea;K:a:?g:lvrl;é;(iH:a:I ggﬁg::gi:ﬂosgr‘: Islif(;es“dngil‘gsm-eN3e:1iE.I?a?:ﬂ:gg?:nﬂel’(‘al(i;etgj?:[ar::il; ‘,Ea'igemssog:ﬁ:;}'ezl::
Qendra Tregtare "Bregu i Diellit". Lokali Nr 85, Prishtina. Kosovo UNMIK post. UAB ,Rimonne Baltic’, Kumeliy g. 11 - 2, LT - 44281, Kaunas, Lietuva. OU Rimonne Baltic, Merivlja tee 5-E220, 11911 Tallinn. Sia Rimonne Riga, Smerla iela 3, smulkiy detaliq.'- Nije prikladno za decu mladu od 36 meseci. Proizvo'd sadrzi sitne delove. « Proizvod nije namijenjen'djeci mladoj od 3 godine. Proizvod sadrzi male dijelove.
Riga, Latvija. Mattel Europa, B.V., Gondel 1,1186 MJ Amstelveen, Nederland.

© 2009 Mattel, Inc. All Rights Reserved. Tous droits réservés.
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« Assembly

« Zusammenbau
« Montaz

« Osszeszerelés
« Sestaveni

« Montaz

« Asamblare

« Sestava

« Sastavljanje

+ Montésana

« Surinkimas

« Kokkupanek
« C6opKa

« 36upaHHA

« Delovi

Let’s Play! « Lass uns spielen! - Pobawmy sie! « Jatsszunk! - Pojdme si hrat! - Podme sa hrat! - La joaca! « Cas je
zaigro! « Igrajmo se! « Spélésimies! « Pazaiskime! « Mdngime! - [laBaii nourpaem! « Morpaiimocs! « Igrajmo se!
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